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CARTA ENClCLICA 
DE NUESTRO SANTÍSI1'IO SENOR LEON 

POR LA PROVIDENCIA DIYINA PAPA XIII 

A TODOS LOS PATRIARCAS, l!RUU,D08 1 ARzrlllISPOS Y ODJ8P08 

DEL HUNbO CATÓLICO: 

QUE TIE:SEN GRACIA Y COMUNJON CON LA. SILI,A APOSTÓLICA. 

A lodos los Venerables Hermanos Patriarcas, Primados, Ano
bispofy Obispos del -uniroe1·so católico, que están en tfrac-ia y co
munion con ta Sede Apostólica, 

LEO N PAPA XIII. 
VENERA.BLES HERMANOS, SALUD Y BENDICION APOSTÓLICA. 

El humano linaje, despues de haberse, por en
vidia del tlemonio, miserablemente separado de 
Dios, creador y dador de los bienes celestiales, 
quedó dividido en dos bandos diversos y adversos, 
de los cuales el uno combate asiduamente por la 
verdad y la virtud, y el otro por cuanto es contra-

SANCTISSIMI DOMINI NOSTRI 

LEON(S DIVINA PROVIDENT[A PAPAE xm 
EPlSTOLA ENCYCLICA . 

.AD PA'l:RIARCHAS 1 PR1MATES1 ARCHlEPISCOl'OS E';[' EPISCOPOS 

UNIVERSOll CATliOLIOI ORBJS 

GRATIA.il.l ET CO:\UúUNIONfilM CUM APOSTOLICA. SEDE HABENTES, 

Venerabilibus Frat1·ibus, Patriarchis, Primatibtts, Archiepi
scopis etEpiscopis universis Catholiai Orbis, gratiam et aom• 
m'1tnionrrn cum Apostolica Sede habentibtts, 

LEO PP. XIII. 
V.E~ERABILES FRATRES, S.AT,UTR:.\I ET APOSTOLICAM BENEDI· 

CTIO~E)!. 

Huma.num genus, pastea quam a creatore, ruunerum• 
que caelestium largitore Deo, irwidia Diaboli, misserrime 
defecit, in partes duas di versas ad versasque discessit; qua
rum altera asaidue pro veritate et virta.te propugnat, latera 
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.. r·io á la virtud y la verdad. El uno es el reino de 
Dios en la tierra, es decir, la verdadera. Iglesia de 
Jesucristo, á la cual, quien q ujsiere est~r adheri
do de corazon y segun conviene para la salvacion, 
necesita servirá Dios y im unigénito Hijo con to
do su ent1:1ndimiento y toda sn voluntad; el otro 
es el reiuo de Satanas, bajo cuyo imperio y potes
tad se encuentran todos 10s que, siguiendo los fu
nestos ejemplos de su caudillo y clt: nuestros pri
meros padres, rehusan obedecer la ley divina y 
eterna, y acometen empresas contra Dios 6 pres
cindiendo ele Dioíil mismo. A.gudament~ r.0noció y 
describió Agustin estos dos reinos á modo de dos 
ciudades de contrarias leyes y deseos, compen
diando con sutil brevedad la causa eficiente de 
una y otra en estas palabras: "Dos a.mores edifica• 
ron dos ciudades: el amor de sÍ mismo hasta el 

, cl..esprecio de Dios, edificó la ciudad terrena; el 

pro ií11, quae virtnti sunt veritatique contraria.-Alterum 
Dei est in tenis regnum, vera scilicet Iesu Christi Ecelesia, 
oui qui volunt ex animo et convenienter ad salutem ad
haerescere, neeesse esh Deo et U aigenito Filio eius tota. 
mente ac summa voluntate servire: altsrum Satanue est 
regnum1 ouius in ditioM et potestate sunt quicumque fu. 
nesta, ducis eui et primorum parentum exempla secuti, pa
rere divina.e aeternaeque legi recusant, et multa posthabito 
De01 multa contra Deum contendunt. Duplex hoc regnum, 
duarum instar civitatum contrariis legibus contraria in 
studia abeuntium1 acute vidit deacripsitque Augu.stinus, 
et utriusqne efficientem caussam subtili brevitate comple· 
xue est1 iis ver\iis:fecerunt cívitates duas amores duo: ter
renarn se:ilicet amor sui usr¡ue ad cantem11tum Dei: caele-
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amor de Dios hasta el de&precio de sí mismo la 
celestial." Durante toda la continuacion de lo~ si
glos contienden entre si con varias y múltiples ar
mas Y peleas, aunque no siempre con igual ímpe
tu Y ardor. En nuestros dias todos los que favo
recen la peor par-te parecen conspirará. una y pe
lear con la mayor vehemencia, siéndoles guía y 
auxilio la sociedad que llaman de los Jlasones, ex
tensamente dilatada y firmemente constituida. Sin 
disimular ya sus intentos, audacísimamente se ani
man contra la majestad de Dios, maquinan abier
tamente y en público la ruina de la Santa Iglesia, 
Y esto con el propósito de despojar, si pudiesen, 
enteramente á los pueblos cristianos de los bene
ficios que les granjeó Jesucristo Nuestro Salva
dor. Llorando Nos estos males, somos compeJi. 
dos por urgente caridad á aclamar repetidamente 

st~ v~ro amor Dei usque ad contempturn sui (De Ci1,it. 
Dei Lib. XIV, o. 17.).-Vario ac multiplicj cum armorum 
tum dimicaiionis genere alt~ra ad versus alteram omni sae
culorum aetate conflixit, quamquam non eodem semper ar
dore atque impetu. Hoc autem tempore qui deterioribus 
fa t "b . l ven part1 ne, v1dentur simul conspirare vehemeotiss¡-
meque cuncti contendere, auctore et adiutrice ea, quam 
Jl.1assonum appellant, longe Jateque di.ffusa et :firmiter 
constituta homiD.um societate. Nihil enim iam dissimulan
t~a coneilia sua, excitant sese adversua Dei numen auda
o~ssime: ~cclesiae sanctae perniciem palam aperteque mo
liuntur, 1dque eo proposito, ut gentes christianas partís 
P8t lesum Christum Servatorem beneficiis si fieri posset 
fund't d 1· · ' 1 
. 1 us espo ?ent.-Qu1bus Nos ingemiecentes malis, 
illud. saepe ad Deum clamare, urgente animum caritate, 
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á Dios: 11 Hé aquí que t.t1s enemigos vocearon, y le
vantaron la cabeza los que te odian. Contra tu 
pueblo determinaron malos consejos, y discurrie
ron contra tris santos. Venid, dijeron, y hagámos
los desaparecer de entre las gentes." 

En tan inminente riesgo, en medio de tan atroz 
y porfiada g~rnrra contra el nombre cristiano, es 
Nuestro deber indicar el peligro, s~ñalar los ad
versarios, resistir cuanto podamos sus malas ar
tes y consejos, para que no perezcan eternam~ate 
aquellos cuya salvacion Nos está confiada, y no 
solo permanezca firme y entero el reinu de J esu
cristo que Nos hemos obligado á defender, sino 
que se dilate con nuevos aumentos por todo el 
orbe. 

Los Romanos Pontífices, Nuestros Anteceso-
resi velando solícitos por la sal vacion del pueblo 
cristiano, conocieron bien pronto quién era y qué 

compellimur: Ecce inimici tui so1iuerunt, et qni oderunt 
te, e:rtulerunt caput. Su,pe1· popul1tm tuum, rnalignaverunt 
consilizwi: .et r,ogitavenwt ad·versus sanctos tuos. Dixe
runt: venite, et rlisperclanius e9s de gente (Ps. LXXXII, 
V, 2-4-.). . . . . . . . t' . 

In tam praesent1 d1scnmrne, m tam 1mmant per mac1-
que christiani nominis oppugnatione, Nostrum est indi
care perioulcrm, designal'e adversarios1 horumque consiliis 
atque artibus, quantum possumus, resistere ut aeternum 
ne· pereant quorum No bis est c<:>mmissa salus: et Iesu 
Christi regnum, quod tuendum aooepimus, non modo stet 
et pernmneat integrum, sed novia usque incrementis ubi
que terrarum amplifioetur. 

Romani Pontifi.ces Decessores Nostri, pro salute populi 
christiani sedulo vigilantes, hunc ta.m capitalem hostem 
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queria este capital enemigo apenas asomaba entre: 
las tinieblas de su oculta conjuracion, y así, de
clarando su santo y seña, amonestaron con previ
sion á Príncipes y pueblos que no se dejaran co
ger en las malas artes y asechanzas preparadas pa- . 
ra engañ1rlos. Dióse el primer aviso del peligro 
el año de 1738 por el Papa Clemente XII, cuya
Constitucion confirmó y renovó Benedicto XIV. 
Pío VII si~uió las huellas de ambos, y Leon XII, 
incluyendo en la Constitucion apost6lica Quo gr·a
viora lo decretado en esta materia por los anterio
res, lo ratifi:có y confirmó para siempre. Pío VIII,. 
Gregorio XVI y Pío IX, por cierto repetidas ve
ces, hablaron en el mismo sentido. 

ex occultae coniurationis tenebris prosilientem, quis 
esset, quid vellet, celeriter agnoverunt; iidemque praeci
pientes cogitatione futura, principes simul et populos, si
vno velut dato, monuerunt ne se paratis ad dccipiendum 
artibus insidiisque capi páterentur.-Prima. significatio 
periouli per Clementem XII anno MDCCXXXVIII fa
eta (Oonst. In eniinenti, die 24 Aprilis 1738.): cuius est 
a Benedicto XIV {Qonst. Providas, die 18 Maii 1751.) 
confirmata ac renovata Constitutio. Utriusque vestigj,is 
• • 6 
mgressue est Pme VII (Const, Ecelesiam a Iesu Cltristo 
die ~3 Septembris 1821.): ac Leo Xll Constitutione Apo~ 
stohca 11 Qua grav-iora1' (Const. data die 13 Ma.rtii 1825,) 
superiorum Pontificum hac de re acta et decreta comple
xus, rata ao firma in perpetunm esse iussit. In eamdem 
senten~iam Pius VIII (EIJcyc. Traditi, die 211\{aii 1829.), 
Gregor1ue XVI ~Enoyc. Mirari1 die 15 Anglll!ti 1832.), · 
persaepe vero Pms IX (Encyc. Qui pluribus1 die 9 No- • 
ve~b. 1846. Alloc. llifultipUces inter, die 25 Septemb. 
186o, etc.) loouti sunt. 

55 
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-Y en efecto, puesta en claro la natur~leza é in
tento de la secta masóniea por indicios manifies
tos, por procesos instruidos, por la publicacion de 
sus leyes, ritos y anales, allegándose Qi .esto mu
•chas veces las declaraciones. mismas de los cóm4 

plices, esta S.ede Apostólica denunció y proclamó 
abiertamente que la secta masónica, consti~uida 
contra todo derecho y conveniencia, era no menos 
perniciosa al Estado que á la Religion cristiana, y 

. amenazando con las más graves penas que suele 
emplear la Iglesia contra los delincuentes, prohi
bió termi11antemente á todos inscribirse en esta 
sociedad. Llenos de ira con esto sus secnuces1 juz
gando evadir, 6 debilitar á lo meno~, parte con el 
desprecio, parte con las calumnias, la fuerza de 
estas sentencias, culparon á los Sumos Pontífices 
que las decretaron de haberlo hecho iujustamente 
ó haberse excedido en el modo. Así procuraron 

Videlicet cum sectae Massoniclle institut1;llll et ingenium 
compertum esset ex manifestis rernm indiciis, cognitione 
caussarum, prolatis i11 lucem legibus eius, ritibus, com
mentariis, ipsis saepe acce.dentibus testimoniis eorum, qui 
c,ssent conecii, haec Apostolica Sedes denuntia,it aperte
qne edixit, sectam Massonum1 contra ius fasq_ue constitu• 
tam, non minus esse christianae reí, quam civitati perni
ciosa.m: propositisque poenis, quibus solet Ecclesia gra
vius in sontes animadvertere, interdixit atque imperavit, 
ne quis illi nomen societati daret. Qua ex re irati grega
les, earum vim sententiarum subterfngere aut debilitara 
se posee partim contemnendo, partim oalumnianclo rati, 
Pontífices Maximos, qui ea deoreverant, criminati sunt' 
,aut non iusta decrevisse, aut modum in decernendo traus· 

. -
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eludir el peso y autoridad de las Constituciones 
a~ostólicas de Clemente XII, Benedicto XIV, 
Pw '_1Il Y Pí? IX; bien que no faltar~m en aque
Ila misma soCiedad quienes confesasen, áun á pe
sar suyo, que lo hecho por los Romanos Pontín• 
ces, atenta la doctrina y disciplina de la Iglesia, 
era segun derecho. En lo cual varios Príncipes y . 
Jefes de Gobierno se hallaron muy de acuerdo con 
los ~apas, cuidando, ya de acusar la sociedad ma
sómc~ an_te la Silla Apostólica, ya de condenarla 
por s1 mismos, promulgando leyes á este efecto 
como en Holanda, Austria, Suiza, España, Bavie: 
ra, Saboya Y otras partes de Italia. 

Pero lo que sobrn todo importa es ver compro- • . 
bada por los sucesos la prevision de Nuestros An
tecesores. En efecto, no siempre ni por todas par~ 
tes lograron el deseado éxito sus cuidado ,próvi-
dos y paternales; y esto, 6 por el fingimienta y as-

isse. H~c sane ratioae Constitutionum Apostolicarum 
Clem:nt1s XII, Benedicti XIV, itemque Pii VII et Pü IX 
co~at1 su~t auctoritatem et pondus eludere. Verum in ip-
sa illa ªº?1etate non defuere, qui vel invíti faterentur 
quod er~t a Romanía Pontificibus factum id esse apecta~ 
ta d~ctr~na diaciplinaque ca.tholiea, iure factnm.' In quo 
Pont~fic1bt1s valde assentiri plures viri príncipes rerumqne 
pubhca:um rectores tisi sunt, qui bus curae fait societatem 
Ma;so~1~a~ vel apud Apostolicam Sedem argnere, vel per 
se, at_1s m id le?ibua, noxa.e damnare, ut in Hollandia, 

IAtuls_tna, H~lve~m, Hispania, Bavaria., Se.bau:lia aliisque 
a 1ae partibus. 

80
:uod tamen prae ceterie interest, prudentie.m Deces-

enimm No~trorom rerum eventus comprobavit. lpsorum 
prov1dae paternaeque curae nec semper neo ubique 
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tucia ne los afiliados á esta iniquidad, ó por la in
considerada ligereza de los otros, á quienes inte
tesaba en gran manera velar con diligencia en es
te negocio. Asi que, en espacio de siglo y medio 
la secta de los masones se ha apresurado á lograr 
aumentos mayores que cuanto podía esperarse, y 
entrometiéndose por la audacia. y el dolo en todos 
los órdenes de la república, ha comenzado f. tener 
tanto poder, que parece haberse hecho casi d•1eüa 
de los Estados. De tan rápido y terrible progreso 
se h~ seguido en la Iglesia, fn la potestad de los 
Príncipe~ y en la salud pública la ruina prevista 
muy ele atras por Nuestros Antecesores; y se ha 
llegado á punto de temer grandemente para lo ve
nidero, no ciertamente por la Igl~sia, cuyo funda
mento es bastante firme para q lle µu0da ser soca
vado por esfuerzo humano, sino por aquellas mis
mas naciones en que logra grande influencia la 

optatos habuerunt exitilS: idque vel h')minum, qui in ea 
noxa essent, simnlatione et astu, vel inconsiderata levita• 
te ceterorum quorum maxime interfuisset diligenter . , 
attendere. Quare unins saeculi dimidiati,4ue spatio secta 
Massonum ad incrementa properavit opioione maiora; in· 
ferendoqne sese per audaciam et dolos in orones reipublicae 
ordines, tantnm iam posse coepit, nt prope dominari in ci
vitatibus videatnr, Ex hoc tam celeri formidolosoque cnr
sÚ ílla revera est in Ecclesiam, in potestatem princípum, 
in salutem publicam pernicies c:onsecuta, quam Decesso
res Nostrl multo ante providerant. Eo enim pervertum 
est, ut valde sit reliquo tempore metuendum non Eccle
siae quidem, quae longe firmius habet fundamentnm, 
qnam ut hominn~ ope_ra la~ef~ctari queat, sed earum · 
caussa civitatum, rn qu1bm1 n1m1s polleat ea, de qua lo• 
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becta dfl que hablamos ú otras semejantes que se 
le agregan como aux·liares y satélites. 

Por estas causas, apenas subimos al gobierno 
de la Iglesia, vimos y experimentamos uuánto con
venía resistir en lo po,-sible á mal tan grave, inter
poniendo para ello Nuestra autoridad. En efecto, 
aprovechando repetidas veces la ocasion que se 
presentaba, hemos expuesto algunos de los más 
importantés puntos de doctrina en qua pr..recia ha
ber influido en gran manera la perversidad de los 
errores masónicos. Así en Nuestras Letras Encí
clicas Quod apostolici rnuneris emprendimos demos
trar con razones convincentes las enormidades de 
los socialistas y comunistas; <lespues de otras A1·
canwn cuidamos de defender y explicar la verda-

, dera y genuina noeion de la 13ociedad doméstica, 
que tiene su fuente y origen en el matrimonio; 
además en las que comienzan Diutumwn propusi-

quimur1 aut aliae horninum sectae non absimiles, quae 
priori illi sese administras et eatellites impertiunt. 

His de caussis, ubi primum ad Ecclesiae gubernacula 
accessimns, vidirou'I planeque sensimus huic tanto malo 
resistere oppositu auctori tátis Nos trae, quoad fieri posset, 

· oportere.-Sane opportunam saepius occasionem nacti, 
persecuti sumus praecip11a quaedam doctrinarum capita, 
iu quas Massonicarum opinionum io.fl.uxisse maxime per
venitas videbatur. Ita Litteris Nostris Encyclicis "Quoá 
Apostolici numeris" aggressi sumus Socialistarmn et Com
rn1inistarwn portenta convincere: aliis deinceps ''Arca• 
mmi'' veram germanamque notionem societatis dome
sticae, cuius est in matrimonio fons et origo, tuendam et 
-explicandam cura vi mus: iis insuper, qunrum initium eat 
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mos la forma de la potostad política modelada se
gun los principios de la sabiduría cristiana tan 
maravillosamente acorde con la naturaleza m'.isma 
de las cosas y la salud de pueblos y Príncipes. 
Ahora, á ejemplo de Nuestros predecesores, hemos 
resuelto declararnos de frente contra la misma so
ciedad masónica, contra el sistema de su doctrina . ' 
sus :ntentos y manera de sentir y obrar, para más 
Y mas poner en claro su fueria maléfica é impedir 
así el contagio de tan funesta peste. 

Hay varias sectas que, si bien diferentes en 
n_ombre, rito~, forma y orígen, unidas entre sí por 
cierta comumon de propósitos y afinidad entre sus 
opiniones capitales, concuerdan de hecho con la 
secta masónica, especie de centro de donde todas. 
salen y á donde vuelven. E3tas, aunque aparenten 
no querer en manera alguna ocultarse en las ti-

"D_iu~nrnum,''_pot~statis politicae formam ad principia 
chnst1anae sap1entiae expressam proposuimus, cum ipsa 
rernm naturll, cum populorum principumque salute mirifi
ca cohaere'!ltem. N une autem,Decessorum Nostrorum exem· 
plo, in Massonici¡m ipsam societatem in doctrinam eias . ' umversam, et consilia, et sentiendi consuetudinem et aaen• · 
di, animum recta intendere decrevimus, quo vis illius ~a." 
lefic~ magis magisque íllustretur, idque valeat ad funestae 
pesbs probibenda contagia, 

Variae eunt hominum sectae, quae qnamquam nomine, 
ritu, forma, origine differentes, cum tamen communione 
quadam propositi summarumque sententiarum similitudi• 
ne inter se contineantur, re congruunt cum secta Masso
num, quae cuiusdam est ingtar centri unde abeur¡.t et quo 
redeunt universae. Quae quamvis nunc nolle admodum vi-
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nieblas, y tengan sus juntas á vista de todos, y 
¡,ubliquen sus pel'iódicos, con todo, bien miradas, 
son un géner.o de sociedades secretas cuyos usos 
conservan. Pues muchas cosas hay en ellas seme
jantes á. los arcanos, las cuales hay mandato de 
ocultar con muy exquisita diligencia, 110 solc, á los 
extraños, sino á muchos de sus mismos adeptos, 
como son los últimos y verdaderos fines, los jefes 
supremos ~e cada fraccion, ciertas reuniones más 
íntimas y secretas, sus delibeaaciones, por qué vía 
y con qué medios se han de llevar á cabo. A esto 
se di:ige la múltiple diversidad de derechos, obli• 
gaciones y cargos que hay entre los socios, la dis
tincion establecida de órdenes y grados, y la se
veridad de la disciplina por que se rigen. Tienen 
que prometer los iniciados, y á un ele ordinario 
se obligaú á jurar solemnemente, no descubrir 
nunca ni de modo alguno sue compañeros, sus sig-

deantur latere in tenebris, et suos agant coetusin luce ocu-
1isque civium, et suas edant ephemeridas, nihilominus ta
men, re penitns perspecta, genus societatum clandestina
rum moremque retinent. Plura quippe in iia sunt arcanie 
similia, quae non externos solum, sed gregales etiam bene 
multos exquisitissima diligentia celari lex est: cuiusmodi 
s~nt intima atque ultima consilia, summi factionum prin
c1pes, occulta quaedam et intestina conventicula: item de
c~~ta, et qua via, quibu.s au:xiliis perficienda. Huo sane fa. 
cit multiplex illud inter socios discrimen et iuris et officii 
~t muneris: bue rab ordinum graduumque distinctio, et 
illa! qua reguntur, severitas disciplinae. Initialee sponde
re, immo praecipuo sacramento iurare ut plurimum iuben-
tu · · r, nem1n1 se ullo unquam tempore ullove modo socioe, 
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nos, sus doctrinas. Con estas mentidas aparien
cias y arte constante de fingimiento procuran los 
M-asones con todo empeño, como en otro tiempo 
los Maniqueos, ocultars~ y no tener otros testigos 
que los suyos. Buscan hábilmente subterfugios, 
tomando la máscara de literatos y sabios que se 
reunen para fines científicos, hablan contínuamen
te de su empeño por la ci vilizucion, de su amor 
por la ínfima plebe, que su único deseo es mejo
rar la condicion de los pueblos y comunicar á 
cuantos más puedan las ventajas de la sociedad 
civil. Cuyos propósitos, aunque fueran verdade
ros, no está en ellos tono. Además, deben los afi
liados dar palabra y seguridad de ciega y absolu
ta obediencia á sus jefes y maestros, estar prepa
radus á obedecerles á la menor señal é indicacion, 
y de nJ hacerlo así, á no rehusar los más duros 

notas, doctrinas indicaturos. Sic emeotita specie eodemque 
semper tenore simulationis quam maxime Massones, ut 
olim Manichaei1 laborant abdere sese, nullosque, praeter 
auos~ haberetastes. Latebraa commodum quaerunt., sumpta 
sibi litterato.um sop~orumve persona, eruditionis caussa 
eociatorum: habent in lingua promptum cultioris urbani
tatis atudi~m, tenuioris ple bis caritatem: unice velle se m.e
•liores res mu ltitudini q uierere, et quae h'lbentnr in civili 
societate commoda oum quamplurimis commnnicare. Quae 
quidem consilia quamvie vera essent, nequaquam tamen in 
istis omnia. Praeterea qui cooptati sunt, promittaot ac re
cipiant necease est., ducibus ac magistris se dicto audientes 
futuros cum obsequio fideque maxima: ad quemlibet eorum 
nutum significationemqtte paratos, imperata facturos: si 
.;ecua fecerint, tum dira omnia ac mortem ipsam non re-
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castigos ni la misma muerte. Y en efecto, cuando 
se ha juzgado que algunos han hecho traicion al 
secreto, ó han desobedecido las órdenes, no es ra
ro darles muerte con tal audacia y destreza que 
el asesino burla muy á menudo las pesquisas de 
la. policía y el castigo de la justicia. Ahora bien: 
esto de fingir y querer clsconderse, de sujetar á 
los hombres como á esclavos con fortísimo lazo y 
sin causa bastan.te conocida, de valerse para toda 
maldad de hombres sujetos al capricho de otro, de 
armar los asesinos procurándoles la impunidad de 
sus crímenes, es nna monstruosidad que la misma 
naturaleza rechaza, y por lo tanto, la razon y la 
misma verdad evidentemente demuestran que la 
sociedad de que hablamos pugna con la justicia y 
la probidad naturales. 

Singularmente cuando hay otros argumentos, 
por cierto clarísimos, que ponen de manifiesto esta 

cusare. Revera. si qui prOLiidisse disciplinam, vel ffl1'Dda
tis restitisse iudicentur, snpplicium de iis noQ raro sumi
tur, et audacia quidem ao dexteritate tanta, nt epecula
tricem ac vindicem scelemm iustitia.m sicarius persaepe 
füllat.-Atqui simulare, et velle in ocoulto laterej obligare 
eibi horuiues, tamquam mancipia, tenaciseimo nen, uec 
satis declarata caussa: alieno addictos arbitrio ad omne 
facinus adhibere: armare ad caedem dextras, qnaesita im
punitate peccandi, immanHaa quaedam est, quam rerum 
natura non patitur. Quapropter societatem, de qua loqui
mu~, curo iustitia et na.turali honeste.te pugnare, ratio et 
ventas ipsa. convincit. 

Eo vel magis, quod ipsius naturam ab honestate diasi
dentem a.lía quoque argumenta eademque illustria redar-
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falta de probidad natural. Porque por grande as-
tucia que tengan los hombl'es para ocultarse, por 
grande que sea su coshimbre de mentir, es impo
sible que no aparezca de algun modo en los efec
tos la naturaleza ele la causa. No puede el árbol 
bueno dar malos frutos; ni el árbol malo dm· buenos 
fhttos; y los frutos de la secta masónica son, ad e
más de dañosos, acerbísimos. Porque de los certí
simos indicios que hemos mencionado antes resul
ta el último y principal de sus intentos; á saber: 
el destruir hasta los fundamentos todo el órden 
religioso y civil establecido por el Cristianismo, 
levantando á su manera otro nuevo con funda
mentos y leyes sacadas de las entrañas del Natu,-

talismo. 
Cuanto hemos dicho J diremos, ha de entender

se de la secta masónica en si misma y en cuanto 

guunt. Ut enim magna. sit in homiuibua astutia celandi 
consnetudoque mentiendi, .fi.eri tamen non potest, ut una
quaeque eaussa ex iis rebus, quarum caus~a est1 qua.lis in 
se sit non a.líqu1:1, ratione a.ppareat. Non potest arbor bona 
1nalos früct1ts facere; neque arbor mala bonos f 'l"ltctus Jace
re (Matth. VII, 18.). Fructus rrntem se¡¡ta. Massonum per· 
niciosos gignit maximaque acerbitate permi.xtos. Nam e~ 
certissimis indiciis, quae supra oommemoravimus1 erumpit 
illnd, ~uod est consiliorum suorum ultimum, scilicet ever· 
teré fund.itns omnem. eam, quam instituta ohrístiana pe
pererunt, discip1inam religionisreiqu~ publica.e, novamque 
ad ingenium suum extrUAfe, .ductis e medio Naturalismo 

fundamentis et legibus. 
Ha.ec1 qua diximus aut dicturi sum11s1 de secta Mas-
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abraza otras con ella unidas y confederadas, pero 
no de cada uno de sus sitcuaces. Puede haberlós, 
en efecto, y no pocos, que si bien no dejan de te
ner culpa por haberse comprometido con semejan
tes sociedades, con todo no participen por sí mis
mo de sus crímenes, y que ignoren sus ú:ltimos in
tentos. Del mismo modo, aun entre ]as otras aso
ciaciones unidas con la 1\fasonería, algunas tal vez 
no aprobarán ciertas conclusiones extremas, que 
seria lógico abrazar como dimanadas de principios 
comunes, si no causara horror su misma torpe 
fealdad. Algunas tambien, por las ci!'cunstancias 
d6 tiempo y lugar, no se atreven á hacer tanto co
mo ellas mismas quisieran y suelen las otras; pe
ro no por eso se han de tener por ajenas á la cún
federacion masónica, ya .que ésta no tanto h11 de 
juzgarse por sus hechos y las cosas que lleva á ca-

sonica intelligi oportet apectato in genere suo, et qua tenue 
sibi cognatas foederatasque complectitur societatea: non 
autem de sectatoribus earum siogulis. In quorum num6ro 
utique possunt esse, nec -pauci, qui quamvis culpa non 
carea.nt quod sese istius modi implicuerint societatibus, 
ta.man nec sint fl.agitiose factorum per se ipsi participes, 
et illud ultimum ignorent quod illae nituntur adipisci. 
Similiter ex consociationibus ipsis nonnullae fortasse ne
quaquam probant conclusiones quasdam extremas, guas, 
cum ex principiis communibus necessario consequantur1 

coneentaneum esset amplexari, nisi per se foeditato sua 
tnrpido ipsa deterreret. Item nonnullas locorum tempo

. r~mve_ratio suadet minora conari, quam aut ipsae vellent 
aut ceterae s0lent: non idcirco tamen alienite a. Maesoni
co folidere putandae, quia Ma.e.ionicum foedus non tam 
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bo, cuanto por el conjunto de los principios que 
profesa. 

Ahora bien: es principio capital de los que si• 
guen el naturalismo, como lo declara su mismo 
nombre, que la naturaleza y razon humana ha de 
ser en todo maestra y soberana absoluta; y senta
do esto, descuidan los ddberes pa.ra con Dios, 6 
tienen de ellos conceptos vagos y erróneos. Nie
gan, en efecto, toda divina revelacion; no admiten 
dogma religioso ni verdad alguna que no pueda 
eomprenaer la razon humana, ni maestro á quien 
precisamente deba creerse por la autoridad de su 
oficio. Y como en verdad es oficio propio de la 
Iglesia católica, y que á ella sola pertenece, el 
guardar enteramente y defender en su incorrupta 
pureza el depósito ele las doctrinas reveladas por 
Dios, la autoridad del magisterio y los demás me• 
dios sobrenaturales para la salvacion, de aquí el 

est ab actis perfectisque rebus, quam a sententiamm 
sumwa iudioandum. 

Iamvero Naturalistarum caput est, quod nomine ipso 
satis declarant, humanam naturam humanamq ue rationem 
eunctis in rebus magistram esse et priocipem oportere. 
Quo constituto, officia erga Deum vel minus curant, vel 
opioiombus pervertunt errantibus et vagie. Negant enim 
qnicqnaru ease Deo ane;tore· trad.itum: nullum probant de 
religione dogma, nihil veri, quod. non hominum intelli
~!!1 t:R comprebendat, nullum magistrum, cui prcpter au
ctJritatem officii sit iure credendum. Quoniam · aatem 
munus e~t Ecolesiae catholicae singulare sibique unice 
proprium doctrinas divinitus acceptas auctoritatemque · 
magisterii oum ceteris ad salutem caeleatibua adiumentis 
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haberse vuelto contra ella toda Ja saña y ahinco 
de_ estos enemigos. 

Véase ahora el proeeder de la secta masónica 
en lo tacante á la religion, singuh1rmente donde 
tiene mayor libertad para obrar, y júzguese si es 
ó no verdad que todo su empeiio está An llevará 
cabo las teorías de los naturalistas. 1\Iucho tiem
po ha que se trabaja tenazmente para anular en 
la sociedad toda ingerencia del magisterio y auto~ 
ridad de la Iglesia, y á este fin se pregona y con
tiende deberse separar la Iglesia y el Estado, ex
cluyendo así de las leyes y administacion de la co
sa públioa el muy saludable influjo de la Re!igion 
católica; de lo que sigue la pretension de que los 
Estados se constituyan haciendo caso omiso de las 
ensefianzas y preceptos de la Iglesia. Ni les basta 
con prescindir ele tan buena guía como la Iglesia, 

plene c:omplecti et in corro pta iotegritate tueii, idcirco in 
ipsam maxima est inimicorum iracundia impetusque ctn
versus.-N unc vero in iis rebus, quae religionem attin
gunt, spectetur quid agat, praesertiru ubi eat ad agendi 
licentiam liberior, secta Masaonum: omninoque iudicetur, 
nonne plane re e~equi 'aturalistarum. decreta velle vi
deatur. Longo sane pertinaoique labore in id datur opera 
nihil ut Ecclesiae magist9rium nihil auctori tas in oi vitat; 
possit: ob eamque oaussam vulgo praedicant et pugnant, 
rem sacram remque civilem esse penitua distrahendas, 
Quo facto saJuberrimam religionis catholicae virtutem a 
legibua, ab administratlone reipublicae excludunt: illud
que _est consequens, nt praeter institnta ac praecepta. Ec
cleslae totae conatituendas putent civitates.-Nec vero 
non curare Ecclesiam, optimam ducem, satia habent nisi , . 


